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ОБОРУДОВАНИЕ ДЛЯ ПРОМЫШЛЕННЫХ ОБЪЕКТОВ 
ПЕРЕГОВОРНОЕ УСТРОЙСТВО, РАБОТАЮЩЕЕ В РЕЖИМЕ 

“СВОБОДНЫЕ РУКИ” – БЕЗ ТЕЛЕФОННОЙ ТРУБКИ. 
ВЗРЫВОБЕЗОПАСНЫЙ ТЕЛЕФОН 

 
 

 
 

ПРОДУКЦИЯ СООТВЕТСТВУЕТ ТРЕБОВАНИЯМ И РАЗЛИЧНЫМ НОРМАМ 
ПЫЛЕ, ВЛАГОЗАЩИТЫ И ВЗРЫВОБЕЗОПАСНОСТИ  

 
ВНИМАНИЕ! 

КАЖДЫЙ КОМПОНЕНТ ЯВЛЯЕТСЯ ЧАСТЬЮ КОМПЛЕКСНОГО РЕШЕНИЯ 
ПО ЗАЩИТЕ И НЕ МОЖЕТ БЫТЬ ИЗМЕНЕН ИЛИ ЗАМЕНЕН,  

В ТОМ ЧИСЛЕ КАБЕЛЬНЫЙ ВВОД. 
 

ГАРАНТИЯ ДЕЙСТВУЕТ ТОЛЬКО В СЛУЧАЕ УСТАНОВКИ И ЭКСПЛУАТАЦИИ,  
ВЫПОЛНЕННЫХ СТРОГО В СООТВЕТСТВИИ С ДАННЫМ РУКОВОДСТВОМ 

 
ГАРАНТИЯ УТРАЧИВАЕТ СВОЮ СИЛУ В СЛУЧАЕ, ЕСЛИ ПОВРЕЖДЕНИЕ 

ЯВЛЯЕТСЯ СЛЕДСТВИЕМ НЕСОБЛЮДЕНИЯ РЕКОМЕНДАЦИЙ ПО МОНТАЖУ И 
ЭКСПЛУАТАЦИИ ИЛИ В РЕЗУЛЬТАТЕ ВНЕШНЕГО ВОЗДЕЙСТВИЯ 

 
 
 

ПОСКОЛЬКУ ПРОДУКЦИЯ ПОСТОЯННО УСОВЕРШЕНСТВУЕТСЯ, 
ИНФОРМАЦИЯ, СОДЕРЖАЩАЯСЯ В ДАННОМ ДОКУМЕНТЕ, 

И ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ МОГУТ БЫТЬ ИЗМЕНЕНЫ 
БЕЗ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО УВЕДОМЛЕНИЯ  

 
 

ЕВРОПЕЙСКИЕ СТАНДАРТЫ 
 

УСТРОЙСТВА С ОБОЗНАЧЕНИЕМ «СЕ» СООТВЕТСТВУЮТ ДИРЕКТИВЕ EMC 2014/30/UE 
(ДИРЕКТИВА ПО ЭЛЕКТРОМАГНИТНОЙ СОВМЕСТИМОСТИ ОБОРУДОВАНИЯ) 

И ДИРЕКТИВЕ EMC 2014/35/EU ОТНОСИТЕЛЬНО НИЗКОВОЛЬТНОГО ОБОРУДОВАНИЯ, 
СФОРМУЛИРОВАНЫМИ ЕВРОПЕЙСКИМ СООБЩЕСТВОМ 

 
 

УСТРОЙСТВА С ОБОЗНАЧЕНИЕМ «EX» СООТВЕТСТВУЮТ ДИРЕКТИВЕ ATEX 2014/34/UE  
(директивы описывающие требования к оборудованию для работы в потенциально взрывоопасной зонах) 

И ЕВРОПЕЙСКИМ СТАНДАРТАМ  
EN60079-0 - 2006, EN60079-1 - 2004, EN61241-0 – 2006, EN61241-1 – 2004 

 
ВАЖНО! 

 
ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮДОЛЖЕН ОСУЩЕСТВЛЯТЬСЯ СПЕЦИАЛИСТАМИ КОМПАНИИ 
КОМПЕТЕНТНОЙ В ИНСТАЛЯЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ ДАННОГО ВИДА В ЗОНЕ РИСКА 

(ВЗРЫВООПАСНОЙ ЗОНЕ). 
 

ЛЮБОЙ РЕМОНТ УСТРОЙСТВА ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ ИЛИ ВНЕСЕНИЕ ИЗМЕНЕНИЙ ИЛИ 
МОДИФИКАЦИЙ НЕ ДОПУСКАЮТСЯ БЕЗ ФОРМАЛЬНОГО РАЗРЕШЕНИЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ. 

 

ПРИМЕЧАНИЕ 
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ВЗРЫВОБЕЗОПАСНЫЙ ТИП  
 

214A4G ИЛИ 214A4GD 
 

 
 
 

МАРКИРОВКА В СООТВЕТСТВИИ С ДИРЕКТИВОЙ 2014/34/EU ATEX 
 
Маркировка  включает следующие сведения: 
 
• Адрес производителя: LE LAS 

34/36, Rue Roger Salengro 
F94134 Fontenay sous Bois 
 

• Маркировка: CE0080 
 

• Тип взрывобезопасности: 214A4G (газ) 
   или 

 214A4GD (газ и пыль) 
 

• Год изготовления: 200- 
 

• Маркировка специфики:       II2G (газ) 
            или 

       II2GD (газ и пыль) 
 

• Дополнительная маркировка: Ex dIIBT6 для категории II2G 
   или 

 Ex tD A21 IP6X T85°C для категории II2GD 
 

• Сертификат соответствия: INERIS 03ATEX0238X 
 

• Примечания: !!! ВНИМАНИЕ: НЕ ОТКРЫВАТЬ ПОД НАПРЯЖЕНИЕМ 
ВРЕМЯ ОЖИДАНИЯ ПЕРЕД ОТКРЫТИЕМ АППАРАТА: 
МИНИМУМ 12 МИНУТ (ПОСЛЕ ОТКЛЮЧЕНИЯ) 

 
 Номер изделия (код товара) 
 Серийный номер 
 
Маркировка соответствует стандарту CENELEC  
(Европейский комитет по электротехническим стандартам): 
 EN 60079-0 от 2006. 
 EN 60079-1 от 2004. 
 EN 61241-0 от 2006. 
 EN 61241-1 от 2004 
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УСТАНОВКА И ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ 
Приведенные ниже инструкции следует рассматривать совместно с документами: 
1 - Стандарт NFC 15 100. 
2 - Европейская директива ATEX 2014/34/EU от февраля 2014 и приложения к ней. 
3 - Стандарт EN 60 079-14 (монтаж электроустановок во взрывоопасных зонах). 
4 - Стандарт EN 60 079-17 (контроль и техническое обслуживание в опасных зонах). 
5 - Директивы, законы, стандарты, нормы, распоряжения, циркуляры, приложения, правила 

или любой другой документ, относящийся к правильности выбора места установки. 
6 - Стандарт EN 61 241- 14: Выбор, установка и техническое обслуживание. 
7 - Стандарт EN 61 241- 17: Контроль и техническое обслуживание электроустановок, 

расположенных в опасных зонах (кроме рудных шахт). 
 
Производитель не несет ответственности при несоблюдении норм в указанных документах. 
Установка оборудования должна быть выполнена квалифицированным персоналом. 
Необходимо соблюдение соответствия области использования, окружающей температуры 
и информации на табличке о типе взрывобезопасности и рабочими температурами. 
 
Электрические Параметры 
Максимальное рабочее напряжение составляет 250 В. 
Максимальная мощность, рассеиваемая внутри корпуса не более 50 Ватт. 
 
ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ 
Используйте винты качеством не минее 8.8 или из нержавеющей стали А2 качества 70. 
 
 
ИНСТРУКЦИЯ ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ  
 

После каждого открытия корпуса перед закрытием или хотя бы один раз в год должны 
быть выполнены следующие пункты:  
 
 Внешняя поверхность корпуса и передняя панель не должны быть повреждены. 
 Кабельные входы и заглушки должны быть завинчены на глубину не менее 5 оборотов. 
 Проверьте, что поверхности в местах соединения не имеют царапин или следов ударов. 
 Проверьте надежность и прочность клеммных и других соединений. 
 Для надежной герметичности перед закрытием корпуса проверьте чистоту поверхностей 

совмещаемых деталей. Смажьте совмещаемые детали смазкой, устойчивой к окислению. 
 Зафиксируйте крышку на корпусе винтами и проверьте надежность всех винтов. 
 После завинчивания болтов проверить зазор между крышкой и корпусом с помощью 

металлической пластины толщиной 0,15 мм. Если пластина не проходит между двумя 
частями корпуса, значит корпус закрыт правильно и обеспечена полная герметичность. 
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Размеры 

 

 
 
 

СПИСОК ЗАПАСНЫХ ЧАСТЕЙ 
 
A – электродинамическая головка рупора 15Ватт 

(громкоговоритель) 
Код: CE225V7 

B – центральная карта телефонной связи Код: WK119MLT 

C – карта усилителя мощности Код: WK083CHA 

D – карта VoIP/SIP (передача голоса по IP сети / 
настройка и сервисное обслуживание ) 

Код: MT302SIP/POE 

Е – карта с 1 кнопкой прямого вызова 
(для аппарата с 1 кнопкой) 

Код: WK030CLG 

F – микрофон Код: CE515V2 

G – кабельный ввод (Ø7 до Ø12 максимум) Код: EGM8ATX 
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Телефонная карта с функцией "свободные руки" – WK119MLT 
 

Полную информацию можно найти в руководстве пользователя NFC119*MLT 
 

 
 

ФУНКЦИИ ПОЗИЦИЯ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ 
ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТЬ МИКРОФОНА «СВОБОДНЫЕ РУКИ»  

Чувствительность на уровне 1 метра: разместите переключатель в 
положение МАХ (максимум) 

Чувствительность на уровне 30 см: разместите переключатель в 
положение  МIN (минимум). 

 
 

ST1 

 
 

MAX 
 

MIN 

УСТАНОВКА ПОРОГА УРОВНЯ ШУМА 

Минимальная установка: тихое местоположение 

Максимальная установка: шумное место 

ПРИМЕЧАНИЕ:  
стандартная установка выполнена на заводе (см. рисунок) 

 
 

R42 

 

MIN 
 

 
 

MAX 

 
ПРИМЕЧАНИЕ: НЕ ПЕРЕМЕЩАЙТЕ позицию переключателя ST3. 
Эта центральная плата полностью совместима с предыдущими версиями. 
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Приоритет на мощность/чувствительность: режимы "дуплекс"/"симплекс". 
 

Аппарат с телефонной картой WK119MLT поддерживает работу в меняющемся режиме  
– приоритетность источника более сильного звука (громкоговоритель или микрофон). 
В зависимости от положения потенциометра R42 возможны следующие модификации: 
 а) R42 - в нижнем положении увеличивают чувствительность приема, во время приема 

громкоговоритель имеет приоритет перед микрофоном. 
 б) R42 - в среднем положении: режим "полудуплекс" без приоритета 
 в) R42 - в верхнем положении повышает чувствительность микрофона и с ослаблением 

громкоговорителя до 20дБ в полнодуплексном режиме, т.е. со снижением громкости 
звука динамика при начале разговоре через микрофон. 

 

КАРТА БУСТЕР WK083CHA 
 

Телефонная карта WK119MLT может быть дооснащена картой бустера WK083CHA с 
дополнительным питанием от источником питания 24 В постоянного тока. 
Это позволяет увеличить мощность громкоговорителя с 10 до 20 дБ (потенциометр R11), в 
зависимости от параметра тока и позиции R42 (приоритет "громкоговоритель/микрофон"). 
 

 
 
УПРАВЛЕНИЕ КАРТОЙ БУСТЕРА WK083CHA 
Установка положения R11 на максимальную мощность может привести к возникновению 
помех обратной связи (характерный "свист" или "эхо" - эффект Ларсена). 
Мощность звука громкоговорителя необходимо отрегулировать на R11 в зависимости от 
окружающего шума до нужного уровня без проявления какого-либо шума и обратной эха. 
Чем больше увеличивается уровень звука громкоговорителя, тем больше нужно увеличить 
чувствительность громкоговорителя R42. 
 
Примечание: В случае отключении питания 24VDC, переключение питания карты бустера 
произойдёт автоматически, центральная карта WK119MLT будет работать без усилителя 
громкоговорителя и питание карты осуществляться только от линии карты MT302SIP/POE. 
 

ПИТАНИЕ 

внешний 

громкоговоритель 

“R11” Регулировка громкости звука 
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VoIP/SIP-POE CARD - MT302SIP/POE 
 
Подробную информацию можно найти в руководстве пользователя NFCVOIP-TEL1 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

9 
 

 
ВНУТРЕННИЙ ВИД ТЕЛЕФОНА 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

питание 
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Европейская декларация соответствия 
 

Далее я подтверждаю, что модули оборудования, предназначенные для размещения на 
рынке для использования во взрывоопасных условиях, разработаны следующим образом: 
 

ВЗРЫВОБЕЗОПАСНЫЙ КОРПУС ТИПА 214A4G ИЛИ 214A4GD 
 

ТИП 214A4G 
 Для газа (для IIB группы) 

СE 0080  II2G – Ex dIIBT6 
ТИП 214A4GD 

 Для газа и пыли (для IIB группы) 

СE 0080  II2G – Ex dIIBT6 – tD A21 IP6X T85°C 
 T° окружающей среды: -40°С≤Ta≤+60°С 

Классификация безопасности : IP 54 (214A4G) IP 65 (214A4GD) 
отвечают требованиям положений директивы 2014/34/EU 
стандарты:    

 EN 60079-0 от 2006. 
 EN 60079-1 от 2004. 
 EN 61241-0 от 2006. 
 EN 61241-1 от 2004 
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GROUPE LE LAS - PARIS 
 

FRANCE 
34/36 RUE ROGER SALENGRO 
F 94134 FONTENAY SOUS BOIS 

Tel : 33 01 48 76 62 62 
Fax : 33 01 48 76 83 04 

 
Internet : www.lelas.fr 
E-mail : lelas@lelas.fr 

 
 


